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: KIÁDÓ-HIVATA.tL: 
Középuteza, srmöN N. könyvkereskedés. 

A szász publicisták s a szász 
politika. 

T 
Ha van nemzetiség, mely a szent István 

birodalmának területén arra lett volna hivat- 
va, hogy érdekeinek kielégitését és fentar- 
tását kizárólag a törvényesség rayonján be- 
löl keresse, s a „duid juris 24 szempontjá- 
hoz a legmakacsabbul ragaszkodjék minden 
körülmények közt : az bizonyára az erdélyi 
szász nemzet, mely rokontalan elemek közt 
szórványosan s nagy minoritásban levén bol- 
dogsága- s fenmaradásának garantiáját a tör- 
vényekben, s csak a törvényekben találha- 
tá fel. 

De egy szász nemzeti párt befolyásán, 
mely a törvényszerü alkotmány terén belől a 
jogszerző ösapák példájára valódi szász nem- 
zeti politikát követett volna, rég fölülemelke- 
dett a szász bureaucratia és hierarchia be- 
folyása, s ezzel a nemzeti politika önző párt- 
politikává törpült, mely a szervezett jogokat 
nem tudta elég magas szempontból méltá- 
nyolni, sőt megbocsáthatlan könnyelmüséggel 
dobta oda oly fictiok kedviért, a melyek — 
éppen mert csak fictiok, s ha ma szemeink 
előtt kápráznak is, holnap egy reál jogi élet 
fuvallatára oda lehetnek — legkevésbbé sem 
alkalmasak arra, hogy egy, bármily csekély 
nemzettöredék sorsa azokhoz esatoltassék. 

Imé, ezen — ugy hiszem : teljesen el- 
fogulatlan, s őszintén az igazságnak megfe- 
lelő — felfogás szolgált alapjául azon igény- 
telen czikknek, melyet „szász politikat czim 
alatt még a mult hó elején irtam, s melyet 
e lap 107-dik számában hozott. 

Felfogásom igazolásaul kiemelém, hogy 
a fundus regiuson — nem is említve régebbi 
alapokat, minő az Andreanum diploma — ugy 
a leopoldi hitlevél, mint az 1791-diki törvé- 
nyek szerint a szász nemzet előnyére mily 
irigylendő önkormányzati jogok élvezete vala 
biztositva, s hogy e jogok tovább fenmara- 
dására nézve mily megnyugtatólag nyilatko- 
zott az 1848-diki törvényhozás is, midőn 
ünnepélyesen, törvényezikkben mondá ki azon 
szép elvet, hogy „politikai jogélvezetet azok- 
tól, kik annak eddig gyakorlatában voltak, 
elvenni, az országgyülés hivatásának nem 
ismerhetit; s mégis azon párt, mely 1848 
óta a szász nemzet nevében szerepel, hiva- 
tásának érezheté nemcsak eltérni a legitim 
állásponttól, hanem a magyar korona jogai- 
val, alkotmányunk- s törvényeinkkel szem- 
ben határozottan a jog-eljátszás veszélyes 
elméletének zászlója alá sorakozott, sőt e 
zászló iránti vak előszeretetét az önkénytes 
jogfeladás áldozatával pecsételte meg. 

Adatokat hoztam fel annak bebizonyitá- 
sára, hogy e párt 1848 óta alig tön egye- 
bet, mint hogy a szász nemzet jogait a po- 
litikai áradatok közben feladni szorgalmatos- 
kodott, s bátor voltam azon nézetet nyilvá- 
nitni, hogy e párt, mely nem valódi szász 
párt, hanem tulajdonkép a bureaucratia pártja, 
már természeténél fogva sem követhet soha 
valódi szász nemzeti politikát, mi- 
nélfogva a szász nemzet érdekeit tekintve, 
kivánatosnak látszanék, hogy végre most e 
párt a „mea culpa*-t elmondva, nagylelkü 
önmegtagadással lépne vissza, s engedné át 
a cselekvés terét egy független, egy valódi 
szász nemzeti pártnak, mely a mostani, ha- 
tározottan legittm szempontoknak kedvező 
fordulóponton, felhasználva a magyar állam- 
férfiak és magyar közvélemény öszintén bé- 
külékeny s minden jogos tekinteteket méltá- 
nyolni kész hangulatát, sok mindent helyre 
hozhatna, a mit amazok a szász nemzet ügyén 
rontottak. 

E czikk a szász publicisták részéről a 
isszafelelő czikkek egész sorozatát idézte 

elő. A „Herm. Ztg4 három s a „Kronstádter 
négy egész számon át tárgyalja e bi- 

zonnyára elég fontos kérdést, amaz meglehe- 
tősen objectiv szempontból, az utóbbi azon- 
ban némi, a dologra nem tartozó, s csak 
személyemre vonatkozó kitérésektől se kimél- 
ve a fáradságot *). 

) A ,Kronst. Ztg. felhozza, hogy beszélyeket s regé- 
nyeket is irtam; utolsó regényem czime : „Elv és előitéleté, 

de - ugymond — előitéletektől ment n gyok, többek közt 
előitélet tőlem inni, hogy a szász a szász bureau- 
gratia és Hierarchia tutorsága alatt áll. ,Fájdalom ez ,előitéleté 

ölblod 

. 

: 

Azon szomoru eszmeanarchia közepette, 
melyet a Nádasdi-Reichenstein-kormány poli- 

tikája a jogelméletek körül mintegy örök- 
ségül hagyott hátra, azon jogi fictiok és 
sophismákkal szemben, melyeknek melegágya 

a provisorium vala, s melyekre ellenfeleink 
maig is támaszkodni elég ábrándozók, sem- 

képességöket. Iy 

mi se lehet hálátlanabb vállalkozás, mint 
szász publicistákkal vitatkozni, a kik senki- 
nek se hiszik el, vagy legalább senkinek se 
hajlandók bevallani, hogy álláspontjukkal 
hamis és ingatag téren állanak, hogy ez 
álláspont ma már tökéletesen tul van szái 
nyalva, s a szász nemzet érdekeit még to- 
vábbra is attól tenni függővé, a legnagyobb 
s mindenekfelett politikátlan eszélytelenség, 
mely végzetteljes hátrányokat vonhat maga 
után a szász nemzetre nézve. 

Mi rég lemondtunk, vagy talán soha se 
is ábrándoztunk aval, hogy ez urakat a va- 
lódi legitim szempont részére meghódithassuk 
argumentumainkkal. Ök — nagy bölcsen — 
minden hidat felégettek maguk megett; egyik 
rögeszméből a másikba esnek, s egyik so- 
phismából a másikba kapaszkodnak, hogy 
pártjukat a szász nemzet élén még egy ideig 
fentarthassák. Ök csalhatatlanoknak hiszik 
magukat, s a legjobb akaratu figyelmeztetést 
is megvetőleg visszautasitják, roszakarat vagy 
a szász érdekek nem ismeréséből származó- 
nak bélyegzik. Mindenekfelett jellemző pedig 
e pártra nézve azon virtuozitás, a melylyel 
álláspontját minden viszonyok közt igazol- 
hatni hiszi. A jogeljátszás elméletének, a sok 
hires „Neubaut körüli experimentatioknak 
kora meglehetősen lejárván, s a történelmi 
jog, legitimitás, jogfolytonosság elvei emel- 
kedvén érvényre, egyszerre e jelszavak véd- 
paizsa alá helyezik politikájokat, a nélkül, 
hogy feladnák hamis álláspontjukat. Ők le- 
gitimisták, mert erről külön teremtett fogal- 
muk van, s a történelmi jog terén állanak, 
mert itt is az interpretatio oly illetékességét 
igénylik, melyre nézve az ember nem émdja, 
hogy boszankodjék-e vagy szánalommal ne- 
vessen. Meg kell adni, hogy inventiosus 
emberek. Minden tekintetben, s minden áron 
„Extra-Wurst*-ot követelnek, még a jogfo- 
galmak értelmezése körül is azon szabada- 
lommal akarva élni, melynek csak az lehet 
barátja, a ki az elvek s fogalmak falsificatio- 
jának, s a politikai moralt felforgató eszme- 
anarchiának barátja. 

De e furfangos játék a jogelméle- 
tek, jogelvek s jogfogalmakkal nem tarthat 
igy, s mi reméljük , hogy a szász nemzet 

elég érett, elég öntudatos és minden türel- 
messége mellett elég erélyes lesz végre le- 
rázni magáról a politikai escamoteurők azon 
ligáját, mely 17 év óta hurczolja a szász 
nemzetet a legveszélyesebb buvólyukakon 
keresztül, csakhogy a magyarral össze ne- 
találkozhassék, s egy testvéri jobbot ne szo- 
rithassanak, mely 17 év óta minden alka- 
lommal kész volt a szász nemzet jogaiból 
egy-egy becses gyöngyöt elárverezni. 

Mi nem tartozunk azok közé, a kik 
egy nemzettőredéket minden áron boldog- 
gá akarnak tenni, még akaratja ellenére is. 
Lássa a szász nemzet, lássa a szász intel- 
ligentia hogyan fog gondoskodni nemzete 
érdekei és sorsáról e nevezetes forduló pon- 
ton. Ám foglaljanak oly álláspontot, mely 
meggyöződésök szerint legüdvösebb. Fogja- 
nak velünk kezet vagy ámittassák magukat 
tovább is aval, hogy a Reichenstein-korszak 
embereinek ábrándjai még valósulhatnak. Ez 
reánk nézve nem életkérdés. Annyi hányatta- 
tás, annyi viszály után, melynek mindnyájan 
csak kárát vallók, de hasznát nem látjuk, 
öszintén sovárgunk ugyan a régi egyetértés, 
a régi testvéries viszony rehabilitatiója után, 
mely a szász s a magyar nemzet közt szá- 

teljesén jogosult, s nem pirulok azt bevallani. S igénytelen 
nézetem szerint épp oly kevéssé válik szégyenemre vagy bármi 
tekintetben hátrányomra az, hogy regényeket is irtam. Legelső 
publicistáink : b. Kemény Zsigmond, b. Eötvös, Dózsa D. 
Jókai Mór stb. szintén irtak regényeket, s az angol és fran- 

czia parlamentaris élet kitünőségei, s publicistái közül akár- 
hányan vannak, a kik a szépirodalom terén is hasznositák 

itásokkal t párh 
p nba venni, 

szerénységem tiltja, Csak azt akarom mondani, hogy valakinek 
illeték kégét a publicisticai téren onnan mérni, ha valjon nem 
foglalkozott-e magányirással is, s ha igen, azt mintegy hibául 

róni fel, a mi által netalán „verwirkoltat azon jogát, hogy a 

publicistica terén még az erdélyi szász politikusoknak is meg- 
mondja az igazat — ez aztán igazán előitélet, H.S. 

követjelöltek neveiről; csak ha szabad kérdenem 

zadokon át fenállott, s a békés haladás és 
nemzeti fejlődes minden feltételeinek megfe- 
lelt. Örömünk, megnyugvásunk, diadalunk 
nem lesz ugyan egészen teljes, ha a jövőt 
számunkra, mindnyájunk számára, nem 
alkothatjuk egyetértő collegialis munkásság 
utján. De mi minden áron következetesek 
maradunk; haladunk a legitimitás utján, me- 
lyet ő Felsége legmagasb intentioival va- 
gyunk szerencsések öszhangzásba hozni; s 
ha beleszólottunk a szász dolgokba, ha a 
szász érdekek szempontjára helyezkedve, egy 
merész, de indokolt inditványt tevénk, hogy 
t. i. lépjen fel az elkövetett hibák helyreho- 
zása végett egy független szász párt, mely- 
nek semmi közössége nincs a tévedésekkel 
teljes közelebbi multtal, mely — holmi remi- 
niscentiák megszokott előitéletek s rögeszmék 
békóitól menten — szabad lélekkel s kétség- 
kivül nagy sikerrel helyezhetné vissza a szász 
nemzeti politika sarkpontját a törvényesség 
egyedül biztos terére, ezt bizonyára nem 
azért tevők, hogy véleményünket ráerősza- 
koljuk a szász közvéleményre, melynek ön- 
elhatározási jogát respectalni kivánjuk. 

A testvériség ösztöne, a közérzés s az 
öszinte jóakarat sugallata volt az, mely a 
jelen helyzetnek szász érdekek szempontjá- 
bóli megvizsgálására, s azon felfogásunk 
öszinte nyilvánitására vezetett, miszerint ütött 
az utolsó óra, midőön egy történelmi jogala- 
pokat felforgató szász politika makacs tovább 
folytatásának határozottan véget kellene vet- 
ni, midőn a magyar legitim szempont elleni 
eddigi sikertelen küzdelem halvány dicsősége 
helyett más, komolyabb, nemesebb, s a szász 
érdekeknek hivebben megfelelő czélt kellene 
kitűzni, azon czélt t. i. hogy a törvényes 
jogalapok, melyeket az eddigi szász politi- 
kusok nem egyszer hűtlenül elhagytak, ismét 
fölkerestessenek és megszilárdittassanak, a 
mire nézve mi, magyarok — feledés fátyolát 
boritva az ellenünk elkövetett méltatlansá- 
gokban gazdag multra teljes készséggel 

nyujtandunk kezet a legitimitás terén. 
Valjon az ajánlat, e felfogás rosz indu- 

latból származott-e? valjon, midőn a szász 
nemzet jogainak biztositása végett a sok te- 
kintetben szétzilált törvényes alapok rehabi- 
litatioja iránt egy — nézetünk szerint — biz- 
tos módot keresénk, s az iránti véleményün- 
ket öszintén közreadók, e törekvésnek lehet-e 
azon czélt tulajdonitni, miszerint a szász 
nemzet érdekei kijátszassanak? Itélje meg 
bárki, a ki elfogulatlanul képes itélni. 

S mégis a szász publicisták, kik elle- 
nünk a czikkek egész sorozatával léptek föl 
azon tendentiosus föltevésből indulnak ki, 
hogy mi szeretnök a szász nemzetet jogfosz- 
tottnak látni, s olvasó közönségüket oly mó- 
don igyekeznek mystificálni, mely semmi két- 
séget sem hagy fenn aziránt, hogy nem öszinte 
vagy legkevésbbé sem elfogulatlan emberek. 

Szerencsére a szász értelmiségnek van- 
nak oly körei is, a hová a testvéries magyar 
szózat hamisitatlanul eljuthat. Vannak ada- 
taink, miszerint a ,„szász politikárólt irt 
igénytelen elmélkedésünk igazságosabb szem- 
pontból méltányoltatott, mint ezt a „Herm. 
ztg.6 s a „Kronst. Ztg.4 tenni hajlandók, s 
nekünk nem csekély elégtételül szolgál a 
„Pester Lloyde brassói correspondensének 
nyilatkoza, mely felfogásunkat s törekvésün- 
ket helyesli és hazafiasan támogatja. 

Halmágyi Sándor. 

Követválasztási mozgalmak. 
Maros-Vásárhely, october 16-án. T. szerkesztő 

ur! Becses lapja 121.dik számában, ,Követválasz- 
tási mozgalmak' czime alatt érdekesen értesit a 

s illetőleg kérdenünk, ezeket a közvélemény hangja 
után irja-e ön ? vagy pedig egyesek tudósitásaiból ? 
mi ez utolsót hiszszük !1!! 1). 

Miután közelebbről a Soovidékin járva, Ny.- 
Szeredában azt a hirt – mint bizonyost hallottuk, 
hogy ön levelet irt volna Marosszékre, melyben 
tudatja Bereczk városa részéről lett kijelőltelését. 
Erre nézve ajánljuk egy pár sorban nyilatkozni; 
mert most az emberek semmi alávalóságtól 2) nem 
irtóznak !! 

) Ugy van. Szerk. 

) Nó a mi irányunkban elkövettetett, az csak egy 

kis kortesz csel, a mi nem bün Szerk. 

velkező választás alkalmára egyetlen egy le- 

közlönybelit czikk, midőn nehány tarta 

Városunkban is, és pedig éppen a provisorium 
meghittjei, azt kezdették volt hirdetni és terj 
hogy a derék és közbecsülés tárgya, jogtudor Dózsa 
Elek ur nem vállalja el a követséget, mig aztán 
megbhitt emberei által felhivatva, annak vállalás 
határozottan nyilvánitá. A másik köve előltet váro- 
sunkból, először most önnek becses fe 

számában van szerencsénk hallani, 
a közvéleményt mondjuk el, 
hogy nem szorultunk nyugdijas e 
tapasztalás megtanitott : „kötve hig 

aztán „ismerünk maskara.6 

E levélnek reám vonatkozó része 
ve megjegyzem, hogy habár még 
széken kivül pár helyről részesültem 
szerencsében, hogy jelöltség elfog 
felszólittattam; én Marosszék egyik képvis 
lői állását határozottan elfoga 
igértem, s ha arra a közszavazat ki 
gyönge erőömhez képest teljesiteni fogom k 
telességemet azon elvek szerint, melyeket az 
irodalom terén s annak idejében zöld 
loknál hirdettem. 

Én egy reánk várható rövid erdélyi elő- 
gyülésen, s azt valószinüleg követő pesti 
hosszu parlamenten a magyar királyság egy- 
sége mellett védeni akarom székely nemze- 
tem politikai, nemzetgazdászati, történelmi, 
főldirati, intézvényi, s családi érdekeit, me- 
lyekkel utóbbi idökben e nemzet s országunk 
ös törvényei által tiltott játékot üztek. 

A székely nemzet tagja levén, ha reám 
azon dicső, de nehéz és terhes kötelesség 
lesz szabva, hogy képviselő legyek, az min- 
denek előtt székely törvényhatóságból, s Ma- 
rosszékről, mint szülőföldemről, óhajtanék 

Minden hirek, melyek ezen elhatároza 
tom s készségem ellen terjesztetnek valóta- 
lanok. 

Megjegyzem még végül, hogy e bekö- 

velet irtam Marosszékre e tárgyban és 
ez válasz volt egy körnek azon hozzám in- 
tézett kérdésére, hogy két más jelölt közül, 
melyiket óhajtanám inkább követtársamul ? 
Ebben a fennemlitett tárgyról szó sem le- 
hetett. 

Kolozsvártt, oct. 17. 1863. e 

Dózsa Dániel. 

Lapszemle. 

A ,„Pester Lloydé-nak irják 
ber G-ról, Tr. jegy alatt: köbgósi 

A „Kronstüdters és a „Hermanstüdter Ztg.a 
menydörgős czikksorozatokkal igyekeznek 
gatni egy „szász politikat czim alatt a „K. 
löny4-ben a szász nemzethez intézett czikk hatását; 
a „Közlöny* czikk bekülékeny jellemét szavak özö- 
nébe igyekeznek temetni, melyek megett a szász 
nép szeme előtt eltakarhatni remélik egy magyar 
hazan odanyujtott testvéri kezét. Azonban mi nem 
nézünk e lapok szemüvegén át, s a „közlönybelit 
ezikket ezennel üdvözöljük mint hü intését egy jó 
szomszédnak, ki az ő kishitüvé vált 
benső erejére emlékezteti, hogy öt a 
rozás pillanatában a külső segély 
és káros várakozás veszélyétől elvonja 

Brassóból, oetó- 

ban a nemzet szeme elibe t 

vádat emeli, hogy 1795 óta, 
tok első datumától kezdve, ezen al 
téből lépésről-lépésre kiparlamentirozi to 
a nemzet felhivja, hogy vegy 
saját körében levő hazafiak 



jogozimen követelta vissza Erdélyt. 

lamban államot alkotva, annak külön érdekeit rend- 
szeresen fentartani törekednek s a népnek rajtok 

kivül eső minden tényezőit tutorság alatt tartva, az 

állam politikai szövetségében a törvény-engedte ön: 
segélyt elnyomják és kizárják. Jaj azon államnak, 

a hol minden hivatalnokot ureaucratának, minden 

papot hierarchanak méltán nevezhetni. S pedig már 

régóta vannak köztünk ily bureaucraták s ily hierar- 

chak. Az ök veszedelmes befolyásuknak tulajdonit. 
hatjuk, hogy a szász nép regulativ pontok által rend- 

szabályoztathatott, s a bámuló Erdély egy oly land- 

tag látványával lepethetett meg, mely abban találta 

feladatát, hogy az ország kivánatait soha, de a mi- 

nisteri utasitásokat mindig számbavegye. Ők ezen 

Scheinlandtag által teremtett sovány következmé- 

nyeket akarják szembeállitni, a mi tiszteletreméltő 

alkotmányunk jogfolytonosságával. 
Távol legyen tőlünk, hogy ezeket a bün fiait 

in effigie hurczoljuk a közvélemény birói széke elé- 

be; a szász nép reájok fog ismerni e rajz után. A 

szász nép óvakodjék ujból e dicsvágyó emberek 

zsámolya gyanánt használtatni fel magát. 

OO Felsége, a mi császárunk, sept. 20 án „sza- 

bad pályáta nyitott a törvényesség korlátai közt, 

hogy saját erőnkön vergödjünk ki azon labyrinthus- 

ból, a melybe hin bureaucraták s azok könnyenhi- 

vő segédei vezettek, Mi reméljük is, hogy kivergő- 

dünk az uniótörvény ariadne fonalán, mely mig 

mindig zárkövét képezi az erdélyi törvényhozás meg- 

támadhatlan részének; s mely az 1863-ki landtag 

titan-harczának közepette is hazánk jó geniusának 

oltalma alatt, megkiméltetett. Mi be akarunk lépni 

azon jogkörbe, melyet nekünk e törvény. biztosit, 

azon loyalis szándékkal akarunk belépni, hogy nagy 

hazánk többi, néptörzseivel egyetértöleg munkálkod- 

junk municipalis jogaink továbbfejlesztésén; s nem- 

zeti méltóságunk öntudatával, mely megnyugvást ta- 

lál azon szerencsés egyensulyban, melyben Magyar- 
ország nemzetei tartják magukat, s belépni akarunk 

e jogkörbe egész bizalommal, miután a magára ha- 
gyatott Erdélyben ugy is csak egy számlag tulnyo- 

mó nemzetiség áradatával szemben találnók ma- 

gunkat. 

Mire törekszünk? 
Nehány szó Csikszék választóihoz.*) 

Végre küszöbön állunk egy oly korszaknak, 
melyet türelemmel és kitartással várt Erdély és 
egész Magyarországnak minden őösi törvényeinkhez 

ragaszkodó fia. 

Erdélynek is még egy országgyülése lesz, 
melyen ismételten kimondja Magyarországgali egye- 
sülésének már 48-ban, törvényczikkbe foglalt szán- 

dokát. 
Legyen szabad e mindnyájunkra, nézve fontos 

időben, midőn önök a kolozsvári országgyulésre 

követeket választanak, mehány szót intéznem, 

önökbhez. 

Nem támaászkodhatom nagy névre, mely e lé- 

pésre feljogositna, de hisz én székelyföld gyer- 

meke vagyok, az önök véréből való vér, és önök 

elvrokona, ki tántoritlanul mindig ugyanazon téren 

álltam, a melyen önök, s igy mint székelyföld fia 

veszek magamnak bátorságot fellépni önök között, 

mint a kikhez vér- és elvrokonság csatol. 

Vegyék szavaimat nem csak mint egy a haza 

boldogságát hön óhajtó sziv sugallatát, banem mint 

oly átgondolt nézet kifolyását, a mely nézet haza- 

fiui érzelmektől áthatott kebelben fakadt ugyan, de 

a megfontoló hideg ész birálatán is átment. 
Csikszék fiai, vér- és elvrokonaim ! 
Midőn önökhez intézett ezen szózatom hom- 

lokára tüztem e kérdést: „Mire törekszünk ?4 jól 
tudtam, hogy arra velem együtt egyhanguan azt 

fogják felelni : 
„A magyar haza jövő boldogságá- 

nak ösi törvényeink alapján való meg- 
alapitására.« 

De ősi törvényeink, alkotmányunk, törvényes 
önállóságunk helyreállitása mind addig nem kép- 
zelhető, mig Magyarország szétszaggatva van, mig 
Szent-István koronájából, annak egyik fényes gyön- 
gye, Erdély hiányzik. Törvényeinkhez ragaszkodva 
nem törekedhetünk mi másra, mint mindenekelőtt 
Erdélynek Magyarországgali egyesülé- 

sének kimondására. 
Egyelőre ez egyedüli feladatunk. 

Ezt törvényeinkhezi hüségünk kötelességünkké 

szi; mert Erdélyt nem csak a 48-diki törvények 

tolják Magyarországhoz, hanem annak része volt 

ezérek korától fogva a szerencsétlen mobácsi 
s tot kösetek időkig. 

uhutum 904-ben a hegyentuli vidéket 

meghóditva, a magyar államba kebelezte. Szent- 

István 1 02-ben még szorosabban csatolta ahoz. 

Ez idő 540-ig, az utolsó választott nem- 
zeti király h illetőleg az 1556-diki tordai, 
szebeni, azász-sebesi és kolozsvári országgyülésekig 
az anyahon részét képezte. Utóbb a felséges ural- 
kodóház 

gyarországhoz, csatolta, azt tapasztáljuk, hogy az 

Utóbbi 
adjuk gr. Lázár K. ezen jeles programmját. Szerk. 

t Szent-István trónjának örököse, e 

H ezenkivül visszatekintink a multra és für- 
készszük: minő kapocs volt az, mely Erdélyt Ma- 

még szorosabb volt, mint a minőt feltételez az 

Émunkba tett igéretü khez képest közre- 
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1848-diki VII. törvényezikk, mely 5-dik szakaszá- 
ban azt mondja : 

„Magyarhon Erdély mindazon külön tör- 

vényeit s szabadságait, melyek a mellett, 
hogy a teljes egyesülést nem akadályozzák, a nem- 

zeti szabadságnak és jogegyenlőségnek 

kedvezők, elfogadni s fentartani kész.4 

Mig 904-től egész 1540-ig semmi jelére 
annak nem találunk, hogy Erdély egyet- 

len külön törvénynyel birt volna. 
Ha tehát ös örvényeinket megtagadni nem 

akarjuk, ha azokhoz hivek maradni kivánunk, mást 

nem szabad, nem lehet tennünk, mint kimondani : 
Erdélynek az 1848-diki VII. t-czikk ér- 

telmébeni egyesülését Magyarország- 

gal, szem elől nem tévesztve az Erdély- 
ben lakó többi nemzetiségek jogos igé- 

nyeit. 

És ezzel befeteztem szavaimat, miket önök- 

hez, mint egy Kolozsvártt összeülendő erdélyi or- 
szággyülésre képviselőt küldő választókhoz intézni 

akartam. De midőn Erdély mint külön ország meg- 
szünt lenni, akkor születik újjá egy szebb, rég várt 
jövőre. Ekkor fog teljes fényében felragyogni Sz.- 

Tetván koronája, mely eddig egyik legszebb ékétől 

meg volt fosztva. Önök uj képviselőket fognak vá- 

lasztani a pesti országgyülésre, hogy közremüköd- 

jenek a csak volt Erdély, a nagy, akkor 

már egész Magyarország jövő fénykorá- 

nak megalapitására. 

Most tehát szabadságot veszek magamnak 
önökhez aként szólani, mint a pesti országgyülésre 

képviselőt küldő választókhoz. 

Hazánk viszonyai még a jelen perczben nem 
kielégitők és nem voltak azok negyedfél század 

óta, mióta a birodalommal kapcsolatban élünk. 

De valjon ennek igy kell-e lenni, és azon se- 

giteni nem lehet ? 

Soha sem volt kevésbbé okunk e szomoru, 
csüggesztő helyzet miatt kétségbeesnünk, mint mogt, 
midőn ő Felsége, szeretett királyunk, maga átlátva 

jogos igényeinket, sérelmeink orvoslására, alkotmá- 
nyos életünknek az ezredéves alapokon való ujra 

épitésére alkalmat nyit. 

Austria államférfiainak mindig szálka volt sze- 
mében, hogy Magyarország a birodalomba beol- 
vasztva nincs, s mint külön álló országot az örö- 
kös tartományok szolgájává nem tehetik. 

Főtörekvésük mindig e czél elérése volt, s 
ha az nekik nem sikerült is , de igen is sikerült 
századokon át minket szabad fejlödésünkben gá- 

tolni. 

E tények elősorolása nem akar recriminatio 
lenni. 

Fölemlitettem, hogy multunk fölmerülve előt- 
tünk, tisztán lássuk a jelent s tundjiunk. miként kell 
jövönket biztositanunk. 

Fölemlitettem, hogy, földerithessem, miként 

sok vád, mit ellenünk szórnak, visszahull azokra, 

kik ellenünk emelik. 

Vádolnak, hogy a szellemi fejlődésben, hogy 
iparunk, kereskedésünk, anyagi jólétünk emelésé- 
ben, a művelt, világ mögött messze elmaradtunk, s, 

ebből, azt a következtetést vonják, hogy mi, kik 
lelkesülten ragaszkodunk ösi törvényeinkhez, nem 

tudva más müvelt, népekkel lépést tartani, életre- 
valók nem vagyunk, mi csak emlékeinkben élünk, 
csak a jövő nélküli mult a miénk. 

Ha ez igy lenne, a felelősség sulya azokra 

nehezednék, kik az életrei jogosultságot tőlünk meg- 
tagadni igyekeztek, mert ök voltak azok, kik sza- 
badabb müködésünk elibe gátokat vetettek. 

De büszkén, az öntudat nyugodt lelkiismere- 
tével mondhatjuk : ez nem áll. 

Igaz, sokat mulasztottunk, de miért ? mivel 
három század mult el folytonos küzdelem között. 
Azon perczben, midőn a birodalommal kapcsolatba 
léptünk, támadt azon nagy jogper, mely azóta foly, 
s melynek szerencsés eldöntését a jövő országgyü- 

léstől várjuk. 

A nemzet egész erejét alkotmányos jogaink 

védelmére forditani volt kénytelen; innen van az, 

hogy mindenki előbb hazájára mint önmagára gon- 
dolva, jogtudós kivánt lenni, hogy védhesse a haza 

legfőbb kincsét, az alkotmányt s e miatt kelle sok 
más térnek parlagon hevernie. 

Igy, önhibánkon kivül, maradtunk el némileg 
a többi nemzetektöől. 

Ez azonban csak a század elejéig volt aként. 

Nemzetünk átérté a kor követelményeit s mint a 
szent könyv szerént a pusztában föltünt lángoszlo- 
pot, követé a legnagyobb magyart, Széchenyit, ket- 
tözött óriási erőfeszitéssel igyekezve kipótolni a mu- 
lasztottat, egy niveaura emelkedni Európa első nem- 

zeteivel. 

A ki az 1825 elötti Magyarországot az 1848- 

val összehasonlitja, azt látja, hogy nem egy, sebei- 

ben félig elvérzett, szánandó agghös áll többé előtte, 
hanem egy ifju dalia, ki életet kér és életet követel. 

Életrevaló jogosultságát bebizonyitotta, nem 

csak a 48 előtti időben, nem 48-ban, de különösen 
az ez évek után ránk nehezült sulyos korszakban, 
midőn minden jogaiból kivetköztetve volt, a hata- 
lom minden eszközével nemzeti létünk megsemmi- 

sitésére törtek, mivel a nemzet kitartó hazaszerete- 

ténél és alkotmányáhozi hü ragaszkodásánál egye- 
bet szembeállitani nem birt. 
l A szomoru napok soká tartottak, a küzdelem 
egyre nehezebbé lön, de a magyar nemzet, ki oly 

soká az uj korban J ó b szerepére kárhoztatva volt, 

hitét nem veszité; hite által erőssé lőn, s türt mig 

jogai elösmerésre találtak ott, honnan az elösmer- 

tetést remélte s bizalomteljesen várta. 
A szomoru napok zivataraikkal elviharzottak 

felettünk, de nem nyomtalanul. 
Drága áron szerzett, drága kincshez iuttattak. 

Erőnket edzették, önmagunk elfogulatlan es- 

meretét elősegélték, higgadt, megfontolttá tették. 

Uj bizonyságát adták annak, hogy a mely 

nemzet a kor szavát megérté, ösi törvényeihez bű 
és önmagát fel nem adja, az életre hivatva van. 

A nehéz idők alatt inkább mint valaha meg- 
gyözödtünk , hogy már nagyon is ideje tisztába 
jönnünk a felett, miként kell a viszálkodásokra al- 

kalmat szolgáltató kérdéseket megoldani, ideje a 
birodalomhozi viszonyunk szilárd meg- 
állapitására, hogy a nemzet ne veszte- 
gesse továbbra alkotmányos jogai mel- 
lett való meddő küzdésre idejét ma és 
a jövőöben, mi csak káros következményü lehet 
oly korszakban, hol a többi nemzetek a közmüve- 
lödés és anyagi fejlődés terén oly gyorsan halad- 
nak előre, oly korszakban, melyben a szellemi fej- 

lödés fötényezővé vált, melyben nem a nyers erő, 
banem az ész uralma kezd előtérbe lépni. 

Most gondoskodnunk kell szilárd alapról; 
hogy azonban azt elérjük , szükséges, hogy a két- 

séges kérdések tisztáztassanak, hogy a jövöő or- 
szággyülés ne egy hiányos provisoriumot teremtsen, 
mely jogaink ujabb csorbitására nyilt ajtót hagyjon, 

hanem hogy századokra biztositsuk Magyarország 

politikai szabadságát, hogy Európa népei között ne 
csak igényeljünk helyet, hanem azt, melynek be- 

töltésére hivatva vagyunk, el is foglaljuk. 
Ez alapot nekünk csak is az 1791-iki 10 ik 

törvényezik szolgáltatja, mely szerént Magy aror- 
szág a kapcsolt részekkel szabad or- 

szág és egész törvényes kormányformá 
jára nézve független, azaz: semmi más 
országnak vagy népnek alatta nem áll, 

hanem saját önállással és alkotmány- 

nyal bir. 

Továbbá az 1827. 3-dik törvényczikk, föleg 

pedig sz 1848-diki törvények, melyek ösalkotmá- 
nyunkban lelék gyökerüket, s azokat annyiban 
módositolták, a mennyiben azt az ujabb kor szel- 
leme s a valódi szabadelvüség kivánalmai igényelték. 

Ezek azon oszlopok, melyek az ország törvé- 
nyes önállása, a birodalmi kapocsnak és birodalom 
hatalmi állásának fő. és rendithetlen támaszai kell 

hogy legyenek, melyek nélkül Magyarország sza- 
badsága, a viszályokra szolgáló okok elenyészte- 

tése, sőt a birodalom virágzása sem képzelhető, 

mivel ezek mélkül a féltékenykedés daemona a ki- 

békdülést lehetlenné teszi s a nagyság, a hatalom 
annyi csiráját magában rejtő gazdag birodalom ere: 

jét az egymás elleni harczban felemésztve a jólét 

emelésére, az állam virágzóvá tételére képtelenné 
teszi; benn gyöngévé, künn tekintélytvesztetté s 
mégis épp a 48 ki törvények azok, melyek miatt 
„feljajdulnak nem csak politikai ellenségeink, ha: 
nem sokan a jogainkat elösmerni kész szomszé- 
daink közül is- 
: Szerintök is ragyogó fényt vetnek Magyaror- 
szágra azoknak több pontjai, minők : az ősiség el- 
törlése, a jobbágyyság megszüntetése. 

Ők is nagyra becsülik az államjognak nép 
gépviseleti alapra, lett fektetését, de a többi 48 iki 
törvényekkel, össze nem illeszthetőnek tartják a bi- 

rodalmi kapocsnak fentartását, a birodalom hatalmi 

állásának sznárditását, még pedig a felelős magyan 
ministerium miatt, de hisz épp ez nem uj a 48-iki 
törvényekben, mert Magyarországnak független kor- 
mányzata már a fenntebb idézett 1790 dik 10-dik 
törvényezikk, ugy az 1723, 1. 2. t.czikkek által 

biztositva volt; minéhogva a 847/8 3-dik törvény- 
czikk csak formaváltoztatást tartalmaz, a mennyi- 

ben a kormányzatot concret egyéniségekre bizta, 

hogy ekként a régibb törvényeinkben már kimon- 

dott felelősség elvét érvényre juttassa. A mi pedig 
a 48-iki törvényekben lényegesen uj, az Magyar- 
országnak a birodalommali kapcsait éppen nem lá- 

zitja, sőt a birodalom hatalmi állásának szilárddá 
tételére szolgáltat alkalm.at és ez a 3 dik t.-czikk 

13-dik szakasza, a melyben elösmertetik, hogy 
léteznek viszonyok, melyek a hazát az örökös tar- 

tomanyokkal közösen érdeklik", s mely által elös- 

mertetik azon kapocs, mely minket a birodalom 

többi részeivel összetart, mely több érdekeink kö- 
zösségét vallva, az örökös tartományok jogos igé- 

nyei- és érdekeinek általunk szteletben tartását 

feltételezi. 
A többi ellenvetéseket kevésbbé fontosaknak 

tartva, ugy hiszem elég világosan kittnik a mon- 
dottakból, hogy Magyarország 48-iki törvényei ál- 

tal alkotmányos jogait nem bőviteni, 
csak is biztositani akarta és ekként a 
birodalom hatalmi állását nem csonkit- 

hatta, söt a 3:dik törvényezikk 13-dik sza- 

kasza által szilárditotta, (Folytatjuk.) 

Kül- és belföldi levelezés. 
Torda, oct. 14. 

Bizottmányi ülés. 

: Midön a folyó hó 10-kére kitüzött tordame- 
gyei bizottmányivülés megta rtását megirom , ennek. 
főbb mozzanatait képező leggmagasb intézvényeken 

kivül, melyekben az ur alkodó Felség báró 
Kemény György alkotmányos főispánunk főis- 
páni széke ujabb elfoglalását, s a megye kormány- 
zatának átvételét legkegyelmesebben megengedni, s 

egyedül Erdélynek az anyahonnali egyesülésére 
vonatkozó törvény még egyszeri megvizsgálására a 
kolozsvári országgyülést jelen évi november 19-re 
egybebivni méltóztatik; a főispáni megnyitó s az 

erre következett elfogadó beszédeknek egész terje- 
delmökbeni közlésében ezen bizottmányi tülés hű 
képét veendi a hazai közönség. 

A városház nagy teremében összegyülvén a 
bizottmány, ősi szokás szerint főispán ő mltga egy 
több tagból álló küldöttség által tiszteletteljesen 
meghivatott; s a küldöttség élén nehány percz alatt 
megjelenvén, főispáni székét éljenzések között el- 
foglalja, s röviden értesitvén a bizottmányt az iránt, 
hogy ő Felsége legmagasb kegyelme főispáni szé- 
két ujabban elfoglalni megengedte, az erre vonat- 
kozó rendeletet fölolvastatta. Alig kell mondanom, 
hogy a bizottmány erre lelkes éljenzésekkel felelt. 
Ö mltga pedig a bizottmányt következő beszéddel 
nyitotta meg : 

Tisztelt bizottmány! 
Ez előtt 3 évvel, az utolsó bizottmányi gyü- 

lésben akint nyilatkoztam, hogy mirden alkotmány, 
mely valaha népet boldogitott, mely kormányt ha- 
talmassá tett, csak az idők lassu folyamán át fej- 
lödhetett ki. Ott, hol az alkotmányos formák ide 
gen divatáru czikként hozattak be, és erőszakoltat- 

tak a népre, ott valóságos alkotmányos élet nem 

lehet. 
Hála az isteni gondviselésnek, és öseink böl- 

cseségének, a mi alkotmányunk 1000 évez át fej- 
lett ki, izmosodott meg, és éppen azért olyan mély 
és erős gyökeret vert a nép szivében, hogy azt 

onnan kiirtani teljes lehetetlen, a mint azt a kö- 
vetkezés meg is mutatta. 

Ezen nézet a jelen események által, melyeket 
önök közül mindnyájan ismernek — tökéletesen 
igazolva van. 

Miután ő cs. kir. apost. Fölsége czélzata az 
alkotmány helyreállitását illetőleg, kétséget nem 
szenvedhet, hazafi kötelességemnek ismertem ns 
Tordamegye kormányzatát ismét elvállalni. 

Igyekezni fogok a megye kormányzatát a le- 
hetőleg egyszerüsiteni, s a ns megyét a bureaucra- 
ticus kormány nyügeitől megmenteni. 

Hogy az annyi szerencsétlenséget okozott pro- 

visoriumtól valabára, és örökre megmenekedjünk. 
Területi egységét visszanyert Magyarország- 

nak, alkotmányos uton, az az f, év dec. 10-kére 

törvényesen összehivott országgyülése által ki kell 
egyenliteni a magas kormánynyal tudva levő vi- 

tás kérdéseket, mert az erkölcsi hátrányokat fent, 

az anyagi károkat alant tovább is türni igen poli- 
tikátlan lenne. 

Kérem a bizottmánynak minden egyes tagját, 
méltóztassanak engemet a fennebb kijelelt czélok 
elősegitésében tanácsaikkal, és közreműüködéseikkel 
támogatni, tanácskozásaikban szorosan a felsőbb 

helyről kitüzölt tárgyhoz ragaszkodván. 
Bizzunk ő es, k. apost. Fölségének bölcsesé- 

gében, atyai jóindulatában. Bizzunk a jelenlegi kor- 
mány élén álló államférfiak eszélyességében. Biz- 
zunk kipróbált, honfiaink okosságában és saját ma- 
gukkban. 

Ezen megnyitó beszédre a megye 1861-bőli 

alkotmányos főbirája K or odi Samu következő 

beszéddel felelt : 
Méltóságos báró főispán ur! 

Tekintetes bizotmány! 

Szinte négy éve annak, hogy mint a t. bizott- 
mány által választva volt alkotmányos főbiró, nagy- 

ságodtól az akkori tiszti karral együtt fájdalmasan 
vettem bucsut nagyságodnak akkori hivatalos állá- 

sától való távoztakor, azon óhajtásunkat fejezvén 
ki, hogy az egek ura adja megérni nagyságod- és 
mindnyájunknak, hogy elhagyott székét ujra elfog- 
lalhassa. S ma, mikor ezen óhajtásunkat Felséges 
fejedelmünk kegyességéből teljesülve látjuk, nem 
tehetem, hogy örömemet ne nyilvánitsam felette, 
oly örömet, melyet bizton merem mondani, nem- 

csak az én örömem, hanem ugy hiszem az egész 

bizottmányi gyülés minden tagja, vagy legalább 

annak nagyobb részé-é és minden alkotmányosan 

érző elfogulatlan honpolgáré, akkor, mikor a 17 

év alatt felfüggesztett ezredéves alkotmányt, me- 

lyet a bureaucratia erőszakos hatalma összetiporni 
szándékozott, (de hála a gondviselés és Felséges 
fejedelmünk atyai jóságának azt nem tehette) mjra 

életbe léptetni, s annak jobb jövővel biztató haj- 

nalát feljönni látjuk. Ugy van méltóságos báró fö- 

ispán ur és t. bizottmány ! lehetetlen el nem telni 
örömmel akkor, midőn nagyságodat viszont főis- 
páni székébe ülve látjuk, ha elgondoljük azon sok 
törvényellenes módokat, melyekkel azon idő óta ki- 
noztatiunk, melyeket az experimentalást maguknak 
ezélul kitüzött több rondbeli, de elvben mindig 
ugyanazon kormányok rajtunk elkövettek, ha el- 

gondoljuk azt, hogy ezen áldott ország a ennek 
miuden rangu és nyelvű lakói mennyíre elszegé- 
nyittettek, ha elgondoljuk azt, hogy a status két 
alapelve a személy- és vagyon-bátorság mennyire 

megingatodtak alapjokban, Ugy, hogy valósággal 
nem lehet tiszta alkotmányos érzésü) ember, kit an- 
nak meggondolása, hogy nagyságodat ujra itt lát- 
hatja, örömmel ne töltse lelkét, kivált ha azt is 
eszébe veszi, hogy egy jobb fés boldogabb törvé



nyes jollét előpostájául tekinthető, minekutána ezen 
nagyszerti változást egy a dolgok folyamáról felvi- 
lágositott Felséges fejedelem akarata és szilárd el- 
határozása kifolyásának tekintheti. 

Tly örömök közepette, azt hiszem, teljesen a 
t. bizottmány érzésit tolmácsolom, ha kivánom, hogy 
az Isten nagyságodat azon helyen és e megye kor- 

mányán, melyet mindnyájunk örömére, most má- 

sodszor foglalt dl, boszszas éveken át tartsa meg 
és segélje, hogy mint teljes constitutionalis érzésüt 

hazafi, mind azt, mi hazánk ösalkotmánya szerint 

e haza és ennek minden ebben élő táranemzetének, 

rang- és vallás különbség nélkül javára van, életbe 
léptetésébe munkás lehessen; igérvén mi is, hogy 
nagyságodat e nemes hazafi munkásságában egyet- 

értés s szoros összetartással minden erönkből tá- 

mogatni s nagyságoddal közremunkálni mindenkor, 

mikor arra felszólittatunk, szoros hazafi kötelesség- 

nek fogjuk ismerni. 
Erre Tisza László, jeles hazánkfia, állt fel 

a megye hivatalon kivül álló polgárai nevében, s 

mondotta az alább látható szép beszédet. Melyet 
annyival szükségesebbnek látok egész terjedelmé- 

ben közölni: mivel ez a haza megmentése nagy 

czéljára jelenben egybeolvadt pártok felső ellenzé- 

kének egyik kitünő egyéne nézetkifejezése levén- 
megtetszik, hogy az alkotmány teljes redintegrálása 
iránti igény fentartása mellett ebben a mérsékelt 
politika elemei sem hiányoznak. A beszéd itt kö- 
vetkezik : 

Méltóságos főispán ur! 
„Szabad legyen nekem is, mint e ns megye 

hivatalon kivül álló egyszerü polgárának üdvözölni 

mlgodat. S midőn ezt teszem, szabad legyen, uraim, 

egyszersmind önöknek e megye alkotmányhozi hü- 

ségében soha meg nem tántorodott összes értelmi- 
ségének nevében tenni ezt. Azon édes reménynyel, 

hogy én a közérzületet hiven tolmácsolni szerencsés 
leendek. 

Őszinte örömünk, mlgs főispán ur, midőn me- 
gyénk kormányzata élén ujolag mlgodat tisztelhet- 

jük. Oly férfiut, ki a régibb időkben szerény so- 
rainkban küzdött ernyedetlenül ősi alkotmányunk 
fentartása, s annak az idők szelleme által igényelt 

törvényes módositása érdekében, ama hosszu évek- 
ben pedig, melyekben a legmerevebb absolutismus 

kisértetett meg hazánkra eröszakoltatni; velüuk türt, 
s sokat szenvedett. De zugolódás nélkül, élve keb- 

lében az örökigazság elévülhetlensége, s nemzetünk 
jobb csillagzatában vetett tántorithatlan bizalom. 

Hogy az alkotmányos élet hajnalának első 
pirultakor 1861-ben mlgod volt az, a ki félretéve 
saját érdekeit, a fejedelem kinevezése folytán me- 

gyénk elnöki székét elfoglalva, e megyét bölcse- 

ség, tapintat, részrehajlatlansággal kormányozta, 

mondani is felesleges: él ez mindnyájunk édes 

emlékében. Lehetlen azonban feledni azt, miként 
mlgod egyik első vala azok közt, kik magán éle- 

tükbe vonultak vissza, mibelyt ujabb fondorlatok 
a tért, egy már ekkor alkotmányos külmázu, de 

lényegében az előbbinél szinte megvesztegetőbb ki- 
sérletnek nyitották meg. Eme kisérletek kivihetlen- 

sége rövid időn kitünt, s felettük gyászbeszé- 
det tartani nem czélom. Csak megujitom ama 
öszinte örömünk kinyilatkoztatását, hogy a jobban 
értesült fejedelem kegye visszahelyezte mlgodat fő. 
ispáni székébe, s ezt mlgod – megtagadva sok 

tekintetben még keble nemesebb érzelmeit is - me- 
gyénk javáralelfoglalni nem vonakodott. 

Tagadhatlan mlgs főispán ur! hogy megyénk 
értelmiségének alkotmányos érzülete sok tekintetben 

jogosan megütközik ügyeink jelen folyamának alak- 

jában; sokat mlgod is kénytelen elnézni, mi mind- 

nyájunknak fáj; sokat eszközölni felhatalmazva 
nincs, mit nem csak keble sugallata, de a közérzü- 

let, sőt maga a közjó is követelnének. 

Hogy mindemellett mi, e megyének alkotmá- 
nyunkhoz régi s legujabb szentesitett törvényeihez 

tántorithatlannk bű fiai, megindulnnk az ö Felségé- 

nek dicsőségesen uralkodó királyunknak nemes 
ezélzatai által kimutatott pályán, törvényeink erejé- 
nek helyreállitása felé, s hogy ez uton, melyen 

lábaink minden perczben nj meg uj botránkozás 
kövébe ütköznek, még csak fel sem jajdulunk, s 
a dolgok menete elleni jogos óvásunkat sem tesz- 

szük meg itt, keresve a mult és jelen alkotmányos 
egybekötbetését: oka urunk királyunk magas czél- 
zataiban vetett határtalan bizalmunkon kivül azon 
honfiui tudat, hogy törvényeinken alapult jogaink, 
óvásunk támogatása nélkül is elévülhetlenek, s 

mlgad személyében vetett azon bizodalmunk, hogy 
vezetése alatt tévutra, vagy a titkos kijátszatás 

ingóványára nem sodortathatunk. S hogy alkotmá- 
nyos multja, jelene s jövője szilárd kapcsát s biz- 
tositását birja e megye mlgod személyében. 

áyea ezért fogadja mlgod e megye alkotmá- 

nyos polgárainak öszinte bizalomnyilvánitását szive- 
gen. s legyen meggyőzödve a nagy czél fölé terek- 

vésében osztatlan támogatásunkról mindaddig, mig 
mlgod vezérel, vagy mit ezzel egyértelmünek tar- 

tunk, mig haladbajunk ez uton a nélkül, hogy 
keblün legszentebb erzéseit sértenök oly lépéssel, 
mely nemzetünk multját szenynyezné be, vagy fel- 

Tatván birodalmának alkoimányos jövőjét koczkáz- 
tatná. Mire mi aoha senkinek segédkezet nem nyujt 
hatnánkk.. 

Haladjon migod a megnyilt uton keble s al- 
kotmányos érzülete sugallata szerint. Támogatása 

adva a sogfolytonosságot, s törvényes tért, szent 

487 

mellett mindazoknak, kik óhajtjuk, hogy mielőbb 
érje el azt, midőn az önkormányzat varázsereje 
kielégitvén e haza minden hű polgárának nemzeti- 
ségi s egyéni méltányos kivánalmait sz. István 
koronája alatt egy nagy nemzet egyéneiben szaba- 
don, népfajaiban testvérileg egyetértve élhessen az 
önhozta s királya által szentesitett törvények szárnyai 
alatt azon boldogitó tudatban, hogy ügyei intézésé- 
ben boldog vagy boldogtalansága saját kezébe van 
letéve. 

Kivánjuk, hogy migodat e nagy ezél elérhe- 
tésében a hivatalokban is mielőbb a közbizodalmat 
biró, törvényes uton helyökre választott alkotmá- 
nyos férfiak segithessék. Kiknek élén az Isten 
mlgodat hazánk s közelebbről megyénk javára 
számtalan évekig éltesse! (Folytatjuk.) 

R.-Enyed. oct. 10. 

A megye bizottmányi gyülésről tett közlésem 
alkalmával közleni igért főispányi megnyitó beszéd 
itt következik : 

Örömteljes kebellel üdvözlöm a tekintetes bi- 
zottmányt. 

Négy éve telt már el, hogy Felséges urunk 
legkegyelmesebb parancsa folytán ezen sokat há- 
nyatott hon, e sokat szenvedett megyéjének diszes 
kormányán állok. Alkotmányos életünk mozzanata 
azóta ecsak szünetelt, és inkább csak az experimen 
tálás terén próbálta szerencséjét, de még kihalva 

nmnines. Hisszük, hogy mindezen, mindazon állapot, 
mely alatt több év óta éltünk, nem merült a fele- 
dés tengerébe, azt intő példa gyanánt a történelem 
lapjai tartják a mostani nemzedék és késő unokáink 
számára fenn. 

A hajónak, mely hazánk szerencséjét hordoz 
za, kormány-rudja állam-eszélylyel vértezett állam- 
férfiainknak, kik dynastiánknak, s hazánknak egy- 
aránt hivei, kezeikben lévén: nyugodtan nézhetünk 
annak elébe, hogy az elvégre biztos révparthoz 
jutand. 

Kezességül szolgál erre, hogy nekünk Felsé- 
ges urunk legkegyelmesebb elhatározása szerint fo- 
lyó év novembere 19-kén kezdődöleg országgyülé- 
sünk leend. Melynek egyedüli kizárólagos tanács- 
kozás tárgya Magyar- és Erdélyország egyesülésé- 
ről szóló 1848-ki I. törv. czikk revisioja. 

Minő örömet, minő megnyugvást szerezhet sok- 
ra nézve, hogy Felséges urunk apostoli királyunk 
innepélyesen vallja, hogy sz 1848.ik évi I. czikk 
sanctionált törvény. 

Az öröm ne legyen azzal kegeritett, hogy egy 
sanctionált törvény revisioja tüzetik előnkbe ország- 
gyülési egyedüli tanácskozási tárgyul: az őszinte 
fejedelmi akarat lelje mibennünk alkotmányos se- 
gédkezüjét annyival is inkább; mert törtánelmiink 
és törvényeink tesznek arról örvendetes tanuságot, 
hogy első apostoli királyunk Szt. lstván koronájá- 
nak birtokában szinte ezred-évvel ezelőtt létrejött 
kapocs teljesen soha felhamolva nem vala. 

Ez reánk nézve valójában irányadó ország- 
gyuülés fog lenni, s a siker el nem marad, ha a 
közös egyetértés vezérünk lenni pillanatig is meg 
nem szünik. 

Kit nem lelkesit, tekintetes megyei bizottmány, 
a sept, 20-diki fejedelmi szózat, mely felé buzgó 
imádság epedez százezrek ajkán. 

Felséges urunk bizalommal szólt népeihez, 
urunk királyunk nyilatkozata azon a H. T.K. IL.r. 
31. 3 8-ban olvasható törvényünket hozza életre, 
hogy ,„Princeps proprio motu,.. super rebus... ve- 
tustae libertati derogantibus, constitutiones facere non 
potest4, de interrogalja a népet: ,si eis tales leges 
placeant an ne 24 

Ime ezen ige niogfolytonosság. a legszentebb 
fejedelmi szóval ujra testté lőn, és lakozik mi kö- 
zöttünk. 

Az ő Felsége intentioiban való bizalom jelétl 
a legmélyebb hódolattal fogadjuk Felséges urunk 
királyunknak az érintett manifestumban emlitett ma- 
gasztos szózatát, ,hogy a pálya nyilt, mely minket 
a legitim jog tekintetbe vételével a kölcsönös meg- 
értésre vezet.4 Hazánk nemtője adja meg ezt ér- 

nünk!!! 
Ezzel van szerencsém ő cs. és apostoli kir. 

Felsége legkegyelmesebb urunk leirata kapcsán a 
t. megyei bizottmányt az országgyülési követek meg- 
választása iránti szükséges előintézkedések felöl va- 
ló alkotmányszerü tanácskozásra felhivni, kérvén 
nagy becsü támogatásaikat, az egyedüli ezél a Fel- 
séges trón istápolásával, jobb sorsra érdemes ha- 
zánknak a törvényességhez vezetése. 

Légyen boldog Felséges uralkodónk, szeretett 
hazánk, s apnak minden nemzete. 

S ezzel a gyülést megnyitottnak nyilvánitom. 

Hazai intézetek 
A déézsi jótékony nő-egylet igazgató 

választmányának névjegyzéke. 1865/, évre. 
Elnök: Wéér Katalin. Alelnök: özv. Ka- 

tona Istvánné és Récsy Ferenczné. Péntár nok: 
Czecz Péterné. Titk ár: Keresztes Nándor. 

Választmányi tagok: 
Özvegy Varga Vinozéné, özv. Veres Józsefné, 

özv. Kendefi Farkasné, Véér Zsigmondné, Korbnly 
Jánosné, Gvorik Péterné, ifj. Ferenczi Károlyné, itj. 
Papn Fenenczné, özy. Totrasi Lászlóné, id. Feren- 
ezi Károlyné, özv. Bojó Ietvánné, ifj. Pataki Dániel- 
né, Jüngling Mihályné, Herszényi Bálinthné, özv. 

egész évre 2 frtjával 16 frt, 8) 1 segedelmezötől 

taás 20 frt, 4) Báli meghivók nyomása 4 forint, 5) 

Baner Lajosné, Bátosi Andrásné, Medgyesi István- 
né, Biró Elekné, Vékony Ferenczné, Kübacher Fe- 
renczné, Bányai Lina, Hegyi Mihályné, özv. Faza- 
kas Istvánné. 

Titkári jelentés. 
Az 1864/, egyleti évi állásáról a déézsi jóté- 

kony nő-egyletnek. Az egylet tagjai. 1) 100 
frtot urb., kötvényben befizetett alapitó tag van 8. 
2) 100 frt alapítványt, kötvényileg biztositott 50/, ot 
fizető tag 9. 3) 5 évi részvényt előre befizetett ala- 
pitó tag van 1. 4) ő írt évi részvényt élethoszszig 
biztosítotf alapitó tag van 42. 5) 6 évi kötelezett- 
séggel évenkint 4 frtot fizető részvényes tag 71. 6) 
2 frttal segedelmező tag 7. 7) 1 fet évi segélyt 5 
évre előre befizetett tag 1. 8) 1 frttal segedelmező 
tag 7. Tagok száma 146. 

Az egylet bevételei. I. Rendesek. 1) 
8 d. 100 frtos urb. kötvény kamat szelvényeiből 
19 frt 52 Er, 2) 900 frt alapítvány egész évi 50/, 
kamataiban 6 frijával 45 frt, 3) 42 alapitó tagtól 
egész évi részvényben 5 forintjával 210 frt, 4) 61 
részvényes tagtól egész évi részvényben 4 frtjával 
184 frt, 6) Egy alapitó ő évre előre fizetett rész- 
vénye ő frtjával 25 frt, 6) 9 részvényes első félévi 
részyényében 2 frtjával 18 frt, 7) 8 segedelmezőtől 

5 évre előre 1 frtjával évenként 5 frt, 9) 5 sege- 
delmezőtől 1 frtjával ő frt, 10) 1 segedelmezőtől 
50 kr. Rendes bevétel összesen 588 fit 2 kr. 

II. Rendkivüliek. 1) 1864 iki alakuló gyu- 
lési ebéd jövedelme T4 frt 74 kr, 2) 1 haugver- 
seny és 4 szinielőadásból 80 frt 11 kr, 3) 1864 
dec. 10-ki gyermek-szinielőadásból 4 frt 30 kr, 4) 
Kis Ferenez ur ajándoka 3 frt, 5) Alapszabályok 
eladási árából 7 frt 45 kr. 6) 1864 dec. 26-ki bál 
jövedelme 30 frt, 7) 1865 febr. 11 iki bál jövedel- 
me 100 frt, 8) 1865 apr. 6-iki gyermek-szinielő. 
adásból 15 frt 87 kr, 9) Pár ajándékból 20 kr, 10) 
junius 8iki bál jövedelme 33 frt 34 kr, 11) Gyer-. 
mek-szinielőadásból 10 frt 48 kr, 12) 1850 urb. 
kőtvény szelvényeiből 45 frt. Rendkivüli bevételek 
514 írt 49 kr. Bevételek összesen 1102 frt 51 kr. 
osztr. ért. 

Az egylet kiadásai. I Rendesek. 1) 
12 szegénynek január hóra 2 frtjával 24 frt, 2) 11 
szegénynek febr. hóra 2 fitjával 22 írt, 3) 10 sze- 
génynek martius hóra 2 frtjával 20 frt, 4) 10 sze- 
génynek aprilis hóra 2 frtjával 20 frt, 5) 10 sze- 
génynek majus hóra 2 frtjával 20 frt, 6) 10 sze- 
génynek junius hóra 2 frijával 20 frt, 7) Juliusra 
10 szegény 2 forintjával, és 3 1 frtjával 23 frt, 8) 
Augustusra 10 szegény 2 frljával, és 3 1 frtjával 
23 frt, 8) Septemberre 10 szegény 2 frtjával, és 3 
1 frtjával 23 frt, 10) Legény fizetés jan. -sept. hóra 
1 frtjával 9 frt, Rendes kiadások összesen 204 frt, 

H. Rendkivüliek 1) Szinpadra forditott 
költségek 20 frt 90 kr, 2) 350 frt urb. kötvény 
vásárlása 248 frt 50 kr, 3) Pénztár-láda csinálta- 

Egyleti pecsétnyomóra 3 frt, 6) Segélyezett Osváth 
Juli temetésére 3 frt, 7) Segélyezet: Mak Klári te- 
metésére 3 frt, 8) 100 frt urb. kötvény-vásárlás 
7I frt 92 kr, 9) 400 frt urb, kötvény-vásárlás 290 
frt 48 kr, 10) Csorvási Pali süket. némának 10 frt, 
11) Iróeszközökre 2 frt 40 kr, 12) 200 forint urb. 
kötvény-vásárlás 146 frt, 13) ösztőn-dijakra 4 frt, 
14) Szavazó-gömbökért 2 frt, 15) Pénztárkönyvért 
1 frt 80 kr, 16) Doroftyéjné temetésére 3 forint. 
Rendkivüli kiadások 834 írt o. é. Kiadások össze- 
sen 1038 frt o. é. Melyek szerint: az összes bevé- 
telből 1102 frt 51 kr. levonván az öszszes hi- 
adást 1038 frt. Pénztármaradék 64 frt 51 kr. Az 
egylet vagyoni állása jelenben: 1) 1850 p. frt ur- 
béri kötvényekben, 2) 900 frt 50/, ot kamatozó köt- 
vényekben 3) 64 írt 51 kr, készpénzben. 4) 18 frt 
hátralék-részvényekben. 

A déézsi jót. nő egyletnek 1865. sept. 29-én 
tartott közgyüléséből. Kiadja 

Keresztes Nándot, 
titkár. 

Különfélék. 
". Gr. Crenneville ö nméltósága, hir szerint, 

felsőbb meghivás folytán Bécsbe tegnapelőtt eluta- 
zott. B. Jósika Lajos kolozsmegyei főispán ö mlga 
magán ügyben utazott el Pestre. 

". A szép készültségü fiatal költönk Szász 
Bélát M.-Vásárhelyre bölcsészeti tanárnak válasz- 
ták meg. 

" Kövári Mihály a ,Korunk* belmunkatársa, 
s biztosítási titkár a napokban tartá meg esküvőjét 
bájos arája Modt Guszta kisasszonynyal. 
, Follinusz társulata Tordán müűködik , hol 

országgyülési képviselő, néhány nap óta Pesten 
mulat. A Mont Cenis-től jö, hol a vasuti munkála- 
tokat tanulmányozta. Ott léte alatt a kormány élén 
álló férdakon kivül többször meglátogatta Deák 
Ferenczet, b. Keményt, b. Eötvöst, Hollánt 
és az alföldiumei vasutbizottmány titkárát Szath- 
mári Károlyt, kinek felhivására, még a horvát 
országgyülés megnyitása előtt ismét meg fog jelenni 
köztünk Ciotta ur, és egy nyilvános beszédet tar- 
tand Fiume helyzetéről. Ciotta egyik legelőkelöbb 
polgára ama tengerparti városnak , dúsgazdag, s a 
katonai pályáról néhány év előtt lelépve, jelenleg 
mint patricius ül a tanácsban, s minden tehetségé- 
vel Fiume sorsának javitásán müködik. 

" Nyitrán, mint a bécsi lapok irják, a zsi- 
nagógában a zsidók közt nagy verekedés volt, két 
ember meghalt; több veszélyesen megsebesült. Oka- 
és részleteiről még bővebb tudósitásaink nincsenek. 
s Mint a hivatalos lapok irják, a csendőr- 

séget ujra szervezni fogják, s a jelenlegi 10 ezre- 
det 18 csendőr-vezénységre akarják leszállitani. 

Azon naszódi küldöttség, a mely a revin- 
diealt havasok kérdésében ment fel Bécsbe a trón- 
hoz, benyujtott alázatos kérelmét egy külön röp 
ban Bécsben kiadta német nyelven, a mely hoz- 
zánk is megküldetett. A kérvény sok alapossággal 
s ügyesen van összeállitva, habár itt.ott a sofismá- 
kat sem kerüli ki, a mi már minden jogi allegatio- 
nál szokott dolog. A kérvény irója sok érdekes 
régi okmányt hoz fel, melyekből akaratlanul is 
meghazudtolja azon oláh részrőli gyakori állitást, 
mintha a magyar királyságban levő oláhok, mint 
olyanok, lettek volna jobbágyságra vetve; ez ada- 
tok eléggé kitüntetik, hogy egyes oláh vidékekre 
szintoly széleskörü nemesi jog volt kiterjesztve, 
mint a székelyekre s szászokra. 

= A Fertő tava már évek óta mindig job- 
ban eliszaposodván, most egészen kiszáradt, több 
ezernyi hold birtokába juttatva a közeli birtokosokat. 

= A sárospataki főiskolában az akademiai 
tanpálya a Tiszán inneni ref. egyházkerület ez őszi 
közgyülése határozata által főgondnok vajai idősb 
Vay Miklós ő nmltga buzditásai s a főiskolai ta- 
nárikar emlékirata következtében ugy a tanárok, 
miként a hallgatók részéről a szabad tanitás 
és tanulás elvénél fogva egyetemi szinvonalra 
emeltetett. 

—– Párisban nagy felttinést okoz Disderi leg- 
ujabb találmánya, a festészet, (photopeinture), me- 
lyet az ottani lapok az elnevezés szigoru értelmét 
véve nvalószinüséggel nem biró csodának" nevez- 
nek. Disderi mindamellett természetes nagyságu 
olajfestményü arczképeket készit egyetlen egy ülés- 
re. Ezen művészet lényege t. i. abban áll, hogy 
egy egyszerü fény-arczkép eléggé megnagyobbitva 
Disderi saját találmányu műtéte szerint, magától 
tevődik az előkészitett rajzvászonra. A többi a festő 
dolga, ki a kidolgozott vázat készen találja. Igy 
történt, hogy Abd-el-Kader, megpillantván olajfest- 
ményü arczképét, ámbár festő előtt nem ült vala, 
felkiáltott : , Ez lehetetlen 14— A dolog azonban, mint 
látszik, mégis lehetséges, s nem más, mint Colum- 
bus tojás a művészet terén. 

A fenebbi értesitésben emlitett „valószinüiség- 
gel nem biró csoda" Kolozsvárott már négy év óta 
ismeretes dolog. Itt ugyanis Vastag György és Ur- 
laki festészek már 1862 ben rájöttek arra, hogy a 
fényképet viaszvászonra tették , s azután rá rak- 
ták a szineket, a miáltal egy ülé sne szintén akár- 
kinek igen jó és szép olajképet adtak. Emlitett je- 
les festészünk Vastag az utóbbi két évet az oláh 
fejedelemségben töltötte, most Ploestben fest Dis- 
derit jóval megelőző találmánya szerint. Itt Kolozs- 
várott is ily fény festészet utján eléállitott igen je- 
les, és életnagyságu olaj képei is vannak. Csak- 
hogy a magyar találmányoknak nem fut szét oly 
gyorsan hire. A mint értesülünk Vastag ur a jövő 
tavaszszal visszaköltözik Kolozsvárra. 

Politikai hirek. 
Angolország. London, oct. 6. A aTi 

mes" kövelkezöőleg ir a magyar-osztrák ügyről: 
»Noha valószinüleg csak a kényszerüség birt á 

a császárt ezen engedményekre, melyeket nem né- 
met országainak adott, mégis alaposan re 

hogy némely maradandó jó következményei lesznek 
annak. Nincs más mód a megmenekülésre a szabad- 
elvü őszinteségnél és békülékenységnél. Első 
pését egy nem szép cselekmény kisér a 

alkotmány fölfüggesztése, azon benyo ást 
egy ily önbatalmu eljárás okozb nem 
el semmivel jobban, mint azzal, h egad 

összesen csak négy előadást tartanak, s igy né- 
hány nap mulva már körünkben lesznek. Az nujon- 
nan szerződött elsőrendü tagok nagyobb része meg- 

érkezett. Mint halljuk Follinusz Jókai Mórt 
szólitá fel egy prolog készitésére szinházunk meg- 
nyitása alkalmára. 

." Tordán hir szerint a napokban két embert 
fogtak el, kik hamis bankjegyeket hoztak nagy kal 
enyedi vásár alkalmával forgalomba. A motózás 
alkalmával két hamis százast leltek náluk, melyek 

annyira gyengén sikerült utánzások, hogy lehetet- 
lenség leit volna rajta nem veszteni. A letartózta- 
tolt két egyén szamosujvári lakós, ha ugyan igaz, n 

*, Fiume legnépszerübb embere, az ottani 

országnak mindent, a mit követel 

valamennyi választó kerületben megválasztott Ciotta 



volna. Hanem ilynemü zugolódásra hallgatni, ilyen 

időben, vészthozó politika lenne. 
TTöbb fontosság tulajdonitandó a németek más 
kérdésekbeni kifogásainak : ha példánl azt a meg- 
jegyzést teszi, hogy keveset használ minden alkot- 

mány, mig a személyes szabadság, ezen sarkköve 
minden politikai épitménynek, nincsen biztositva... 
Kétségkivül sok tennivaló lesz még akkor is, ha 
Magyarország visszakapja jogait s Velencze a ma- 

ga függetlenségét, a mikorra az osztrákok méltán 

szabad népnek mondhatnák magukat. Hanem ez a 
személyes szabadság a continensen még nem min- 

denütt átalánosan birt tulajdon, noha elkerülhetetle- 

nül szükséges az alkotmány hatályos védelmezésé- 

hez, s bármily örömmel látjuk a német földön a 

rendöri eljárások enyhitését, mindazáltal mégis an- 

nál előbb fog bekövetkezni az utazási, kereskedel- 

mi és házassági szabadság, ha majd az alkotmány- 
szerü jogok szilárd alappal birandnak. A tartomá- 
nyok kiengesztelését nem kell továbbra halogatni 

azért, hogy az utlevelek és védvámok virágzásban 
vannak. 

Franocziaország. Páris, oct. 12. A „Fran- 
ce" Bermudez de Castro sürgönyeinek meleg elis 
merést szavaz, s többi közt irja: „Austria tiltako 

zása Olaszország elismerése ellen nem csak a spa- 

nyol politikába elegyedés volt, hanem egyuttal oly 

lépés, melynek eredménye nem lehetett. Olaszorszá- 
got most már minden hatalom elismerte; mit tehet- 
nek még Austria tiltakozásai a többi európai álla- 
mok egyetértése ellenében, miután ezek a nagy ér- 
dekeket, melyek Olaszországhoz kapcsolvák, nem 
akarják szélnek ereszteni ? Spanyolország bölcsen 

és belátással cselekedett, midőn a nélkül, hogy a 
cselekvés szabadságáról lemondott volna, kilépett az 
elszigeteltségből, hogy a további eseményekre és 
tárgyalásokra tevékeny befolyást gyakorolhasson." 

A „France" vIllágosan érteni engedi, hogy ily tárgya- 
lások nem késhetnek örökké, s hogy Austria nem 
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obkosgan cselekszik, ha a duzzogásnál marad és a 

római kérdés közremüködése nélkül oldatik meg. 

Különben reménylik Párisban, hogy a bécsi udvar 

sietni fog még kapu-csukás előtt a hézagot betöl- 

teni, melyet Austria most az európai egyetértésben 

betöltetlenül hagyott. Az „Indépendance" közelebb 
jelentette, és a „France" ma ismétli, a nélkül, hogy 

kétségbe vonná, hogy Grammont Ferenez József csá- 

szárnak az utóbbi manifestum alkalmából megje- 

gyezte, miszerint Francziaország óhajtja, hogy Au- 

striának sikerüljön az európai egyensuly javára a 

belső zavarai folytán általa nyitvahagyott hézagot 

ismét betölteni. 

A „Voss. Ztge.nak irják innét: „Diplomatiai 
körökben sokat beszéltek Adelsward báró gyors 

visszatértéről itteni állomására , melyet a követ alig 

néhány nappal előbb hagyott el hosszabb szabad- 

sággal. Svédország francziaországi képviselője Bis- 

mark grófnál és a császár visszatérteig még min- 

dig itt időző Benedettinél hosszasabb látogatásokat 
tett. A stockholmi kormány állitólag nem titkolná, 

hogy komoly aggodalmakat okoznak neki a tenge- 
részeti telepeket illető tervek , melyeket Porosz- ugy 
mint Oroszország nyiltan bevallanak. Ezzel kapcso- 

latba hozzák azon jelentést, melyet a svéd bizott- 

mány egy védelmi rendszer kidolgozására épp most 

nyujtott át a királynak.* 

A „Patriek és más lapok is hevesen kikelnek 
ma Anglia ellen, mivel a „Times" és ,„Morning 

Post" Francziaország azon tervét, hogy Európa 

ország belügyeibe való elegyedésnek nyilatkoz- 

tatják. 

tottak nehány a korcsmabódék előtt felállitott fát, 
s a csendőröket (gunynéven : „Deckel*) égő dara- 
bokkal üldözték. Egy kocsit, melybe egy csendőr 

menekült, összetörtek. A „Westendhallat előtt és a 
Károlytéren folytatják a botrányt. A fütyülés és 
lárma egyes dragonyos és tüzér-csapatokat vont 
oda, s ezeket gunyos „hallohá-val üdvözölték, s az 
üdvözletre fegyverekkel feleltek, mely alkalommal 
nehányan megsebesültek. Egyes polgártisztek és 
egy gyalogsági hadnagy tartottak beszédeket a tö- 

meghez, hogy menjenek nyugodtan haza. A tömeg 

éljenezte a polgárokat; azonban a katonaságot min- 

denütt kiáltozással, fütyüléssel és nevetéssel fogad- 

ták. A kardlapozó dragonyosok többeket elgázoltak, 

nehányat a polgári lovasság is; vagy 30-40 el- 

fogtak. Az utóbbiak közt tanulók is lettek volna. 
Csak éjfél felé, midőn a katonaság egészen a pol- 
gárőrségnek engedte át a rend helyreállitását, tün- 

tek el a csoportok.* 

Törökország. Konstantinápoly, oct. 6. 
Egy ujabban kitört tüzvész 300 házat hamvasztott 
el. - Osman basa erélyesen lépett fel a rabszol- 

gakereskedés ellen. - Ide azon bir érkezett, hogy 

a bokhárai emir hadereje meglepte Taskend-et, és 

a zz ottani orosz helyőrséget lemészárolta. 

Spanyolország. A mint a „Telegrapho di 
Barcelona" jelenti, Saragossában a normalis álla- 

pot ismét tökéletesen helyre van állitva. Az ottani 
lapok közlik Zarpatero tábornok kiáltványát, mely 

által a polgári hatóságok ismét visszanyerték ren- 

gondoskodjék a kelet egésségi állapotáról, Török- des müködési körüket. Egy uttal elrendelte, hogy 

a zz események fölötti vizsgálatok most ismét a ren- 

Németország. A „Nürnb. Corr.4-nak írják 
Münchenből folyó hó 9-ről : „A csendzavarások ma 

este megujultak, habár többé nem oly nagy néptö- 

meg részvételével. Ismét az ünnepi mezőn kezdő- 
dött, hol a csendőröket kigunyolták, és nehányat 
bántalmaztak. Bevezető magánmulatságul meggyuj- 

des törvényszékekhez utasitassanak, s ne a kato- 

nai törvényszékek által folytattassanak. 

Ujabb. Páris, oct. 15. A ,Patrie 
constatálja, hogy a római kormány a franczia 
csapatok elvonulása esetére már is toborz. 

Franczia szállitó hajók készülődnek. A 
Patriet egy czikkében hathatósan inti Ró- 
mát, hogy bizzék a sept. conventio erejében, 
s béküljön ki Olaszországgal; Olaszország- 
nak pedig javasolja, hogy hagyjon fel a 
Rómába vágyakozással, s békitse ki a pápát. 

London, oct. 14. Hirlik, miszerint a 
washingtoni kormány, midön értesült, hogy 
Napoleon császár ujabb csapatokat szer- 
vez Mexiko számára, Párisba egy sürgönyt 
küldött azon kijelentéssel, mikép a washingtoni 
kabinet sehogy sem fogja megengedni, hogy 
Francziaország ujabb segélyseregeket küldjön 
Mexikoba, mivel Francziaország folytonos 
interventioja aggasztó meghasonlásokat idéz- 
hetne elő a két kormány között. 

London, oct. 15. A mai „Observeré 
határozottan erősiti, hogy Észak- Amerika 

mindaddig nem fogja elismerni Mexikot, mig 
azt franczia és idegen zsoldosok tartják meg- 
szállva. 

Hamburg, oct. 15. A ,Kiel. Ztg 
szerint Augustenburg hg tegnap lépett először 
Sehleswig földére, látogatásra menvén Karls- 
burgba Glücksburg Károly hghez az uralko- 
dó dán király öcscséhez; Eckerfördeben, mely 

a legünnepélyesebben vala kidiszitve, zajos 
örömriadallal fogadtatott. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
October 18-kán: 50/, Nemzeti kölcsön 100 

frt. 70.75.–50/, Metalligues 100 frt 66. 70 Bank- 
részvény TT4. - Hitelintézeti részvény 200 forint 
167 50. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 108.20. 
— Ezüst 108. 25. Cs. kir. arany 5.24.- 1860. 
kölcsön 86.—. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Nyilttér. *) 

Nyilt levél! t. cz. Popu Leontye urnak! 

Kolozsvártt. 

Folyó hó 7-én ns Kolozsmegye háza termé- 
ben, a megyei útak czélszerü módon leendő kiépi- 
tések ügyében tartott értekezleten, azért, hogy az 
Ön kedvelt szolgabiráját az általa elkövetett com- 
munisticus szinezetü eljárásokért felemlitém nyilvá- 
nosan, Ön elég bátor vala igaztalan rám fogni, 
hogy én kormányom alatt a Bikali járásban ez 
előtti években, a járási útmunka-erőt idegen czé- 
lokra használtam, málémat szedettem a lakósokkal!! 

T. cz. ur! én málé-földeimet mindég részibe 
miveltetvén, az igaztalan rágalmazást elutasitom ! 

) Az e téren megjelenő czikkekért a felelősség a szer- 
kesztöséget csak a sajtó hatóság irányában illeti. Szerk. 

hamisnak nyilvánitom; s felhivyom Önt megnevez- 
ni, mely községek valának, melyeket én magán 
czélokra forditék hütlenül ! 

Különben ha pöfleszkedő képzelt magas állá- 
sából mondott állitásait bé nem bizonyitná, felhiva 
érzem magam, mint nyilvános rágalmazót rendes 
törvényszéknél béperelni. 

Vagy tán uram! a miért valaki hivatalnok, 
tisztviselő , nem szabad-e pénzért, a vagy kaláká- 
ba 100–200 véka saját birtokán tett vetését le- 
arattatni ? 

A vagy ha Ön is, ha van hova vetnie, ter- 
mendő gabonáját nem pénzes, a vagy kalákás nap- 
számosokkal arattatná-é le? s ez praevaricatio e ? 

Avagy tehetek é én rolla, hogy ha a dei 
providentia anynyi birtokot adott, hogy a Zahlungs- 
bogenek Censusára nem vala, nincs szükségem ! 

T. cz. Popu Leontye ur! Ugy látszik, hogy 
az Ön népboldogitó tana szerint hiba az! ha va- 
laki egy hivatalnok urat , nyilvánosan megrov, s el- 
lensége annak, kit a sors oly vagyonnal áldott meg 
— hogy nem kénytelen tarisnyáját venni, midőn a 
feloszlató, némelyeknek gyászinduló megszólal!! 

Biztosithatom Önt, uram, hogy én hivatalt nem 
kenyér-keresetből válaltam, hanem csupa azért, 
hogy az önféle máséból ajándékozni szerető com- 
munisticus operatoroktól megmentsem a szegény 
népet, embertársaimat. 

S azon perezben, midőn lelépésem a közvéle- 
mény kivánja, nyilt homlokkal, vidor kedélylyel 
teszem! lépek vissza ! 

S én még is ott maradok, hol fejemet csen- 
desen magaméba hajtom le, melyet nem a nép 
zsirjából szereztem, hanem Isten magas kegyelme 
után igaz nemesi jogon örököltem, honnan midőn 

meggyőződésem parancsolja nyilttérre lépni, haza- 
fias kötelességemnek esmerem !! 

Továbbá ha Önnek az utbiztosi fizetések hüt 
len kezeléve iránt lenne valsmi scrupulussa — ve 
gyen magának fáradtságot, s ns. Kolozsmegye te- 
kintetes tisztségénél pillantsa meg, a M.-Bikali já- 
rási 862/4, 868/,. évi útpénz számodásokat, aztán 
megnyugtathatja önmagát. 

Részemről ennyivel tartoztam önmagamnak, és 
a nyilvánosságnak. 

Kijelentve uram , hogy saját meggyőződésem 
nyomatéktalan pártnézetüek uszály-hordozójának 
fel nem áldozom ! – nem áldoztam!! senki által su 
prematisáltatni nem engedem, egyszóval bőrömet 
áruba nem bocsátottam, s nem is fogom soha!! 

Kis-Petri, 8-ik october 1865. 

Bartha Albert, kis-petri földbirtokos. 

al 

HIRDETESEK. 
cs10) Enyvgyári hirdetmény. G-3) 
Alólirt tisztelettel jelenti, hogy husz év óta jó hirben fennálló enyvgyárát uj- 

ból szervezvén, valamint eddig a versenyt bármelyik hasonnemü gyárral kiállotta, 

ugy az idén még biztosabb és jobb enyvvel szolgálhat, mint más készitök. Különö- 

sen nagy mennyiséggel szolgálhat finom barna és fekete enyvvel, melynek má- 

zsáját helyből elvitetve 16, 20 és 24 o. é, frton kaphatni. Egyszersmind 

megkivánja jegyezni, hogy a most divatban levő piros enyv alólirtnál csak meg- 

rendelés utján kapható, mivel ez nem természetes műi, hanem csak olyanok készit- 

ménye, kik azt nem felhasználási szempontból, hanem avult anyag (materiale) fel- 

dolgozhatása végett készitik, melyre bátor figyelmeztetni a t. cz. közönséget , hogy 

ez bár a szemnek kedvezőbb, de a czélnak nem felel meg. Ez állitás igazsága 

felől hivatkozik a helybeli t. asztalos czéh bizottmánya próbatétel utáni vallomására. 

a vVidéki bérmentes megrendelések pontosan teljesittetnek. 
DALCHAU JÓZSEF, 

asztalosmester és enyvkészitő. 

meg Lakásom: Kolozsvártt, Széchenyi-tér 68 sz. alatt. 
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Cs. kir. auszt. kiv. szab. és első amerikai és angol szabadalommal 

ellátott E 
T ANATHEHENEHN-SZAeDVNHZ 

Dr. POPP J. G. gyakorló fogorvostól, Bécsben, 
Stadt, Bogner-gasse 2-dik sz. alatt. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. 
Csomagolás 20 kr. 

E kitünö készitmény létezésének 15 éve alatt még 
Európán kivül is szerzett magának ismeretet és hirt. 

Használata legczélszerübbnek bizonyitá mindenféle fogfájias ellen, úgy a szájhús mindentéle beteg- 
ségei, fogingás, könnyen vérző beteg foghús, caries és skorbus ellen. Fölolvasztja a nyált, a fogköve- 
sedés képződése meggátoltatik, a szájban frissitőn és izlésjavitóan hat, tehát gyökeresen elzi a rosz 
szagot, a mely mü- vagy űres fogak, ételek és dohányzás által keletkezik. Miután a szájvíz a fogakra 
és szájrészekre legkevésbé sem hat támadólag vagy edzőleg, mint folytonos szájtisztitó-szer is a legjobb 
szolgálatokat teszi, s annak minden részeit tökéletes egészségben és frisseségben tartja a legmagasabb 
korig. Magas gyógyász- tekintélyek bizonyitványai elismerték ártalmatlanságát és ajánlhatóságát s szá- 
mos hires orvos által gyógyszerképen rendeltetik. 

Fogtapasz, üres fogak tapasztására, ára 2 frt. 10 kr. 
Anatherin-fogpép, ára 1 frt 22 kr. 

Nővény-fogpor, ára 63 kr. 
EZOMÁNOSO: 

Máo ozsvártt: vdbHaHo E., EDr. HHENC Z dgy. és Hálmdy . özv. gyógyszertáraiban. Tor- 
f gyógysz. Szebenben: Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabick gyógysz. Jekelius 
Antal x C. Károly-Fehérvártt: Sander gyógyszer. Segesvártt: Misselbacher 8 Dentsch, 
. Beszterczén: Dietrich és Fleischer. Déézsen: Krémer Sámuel. Déván : Bosniaki k Gergely. 
: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M. Vásárhelytt: Fogarasi D. és EBucher. 

Leonhardt, Biichler. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zilahon: Weiss gyógysz. 
R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógyszerész. 

zAh eulvr élák 

sz. 

Medgyese 

aetm agp eyve ré Nyíregyházán: Bertal Nagy- án gyógysz. N.-Károlyban: Jelli vregyházán: Berta ó esznél. 

sznyé- áraliyán Cerbe győgysz. rolyban. Jellinek gyogysz, virogy an gyógyszereszné 

(Oo4) (2-4) 
figyelemre meéltó hirdetés, 

Melynélfogva alólirt hites alkusz, mindazon helybeli és vidéki közönség tag- 
ik a kolozsvári kir. szab. zálogkölcsön-intézetbe ügyeiket 

magok, távolság vagy egyéb ok miatt el nem végezhetik, értesiteni kivánom , mi. 
ként zálogkölcsönre szánt arany- ezüst-némük, ékszerek és börzei érték-papirok bé- 

áltását, vagy átiratását, 40 frion kezdve akár mekkora öszvegig bérmen- 
gbizással elvállalom; 40 írtól 100-ig minden egy forinttól 3 kr., 100-tól 200-ig 

200 frton feljül egy és fél krajczár dij mellett Megjegyzendőnek vélem, mi 

százalékát adja kölcsön. A leghoszszabb határidő 6 hó, mely idő lejártával a be- 
tett zálog kiváltandó vagy átiratandó, és ekkor a kamat és járandóságok kifizeten 
dők. A pontos eligazitásra és legnagyobb titoktartásra magamat kötelezem. Továbbá 
tudatni kivánom azt is, miként bel- és külvárosi házaknak és falusi jószágoknak bér- 
be vagy örökároni eladását, megvásárlását, vagy elszerzését, ugy akár minemü 
körömhez tartozó dolgoknak eligazitására vállalkozom. 

T Lakásom Kolozsvártt belmonostorutcza 192 szám alatt 
itj SZENKOVICS MÁRTON, h. alkusz. 

sielmeámos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható: 

T Legujabb röpirat. T 
POLITICA CONDUCATORILORU 

NATIUNIEI ROMANE 
din Transsylvania in ciea din urma cinci ani. 

Crisa de UNU ROMANU. Ára 25 kr. 

Nelkülözhe lem mmimdazolára mézve 
a kik alkotmányos hivatalra készülnek. 

A szolgabirói hivatal. 
Irta Zsoldos Ignácz magy. ac. tag. II-ik kiadás. 

A magy. t. társaság által „nagy jutalom*-mal koszoruzott munka 3 füzet. 
Ára 8 frt 40 kr. 

Erdely iörieémete Hsádae-49-bem. 
Irta Kövári László. Ára 2 frt. 

Az ssGH-iMM évi magyar országgyu- 
HNesi beszedela. 

3 kötet. Ára 7 frt 20 kr. oszt. ért. 

Erdély nagyfejedelemség 1848-dik évi országgyüűlésének 

jegyző- és irománykönyve. 
Hiteles kiadás. Ára 1 frt. 

HRaktár. 
EPosmer Náirolgy Lajos 

gyár raktára Kolozsvártt Stein Jánosnál. 

űzleti könyvek nagy választásban és gyári áron kaphatók 

első magyar és k. szabadalmazott vonalzó intézet és kereskedelmi-könyv- 

A kereskedők és iparosok számára megkivántató kissebb és nagyobb : 

Macaulay Th. B. Warren Hastings. 
Lord Clive. India meghóditásának 
története. Forditotta Szász K. 2 frt. 

Ifj. Wagner Dániel. Növényor- 
szág gyógyszerisméje, or- 
vosok, gyógyszerészek, kereskedők 
és iparosok számára. Ára 4 frt. 

Lamartine, a Girondiak törté- 
nete. 8-9-ik kötet. Ára 2 frt. 

Teleki D. A Hóra támadás története. 
Ára 1 frt 80 kr. 

Szalay László. Adalékok a magyar 
nemzet történetéhez a 16-dik század- 
ban. Ára 1 frt 20 kr. 

Bock E. Az egészség négy 
könyve. 38 ábrával, kötve egész 
vászonba 5 frt 80 kr. 

Eötvös J. br. Gondolatok. 2 frt. 
Szász K Lyrai Áloék. Nyugoti 

költökböl forditya s összegyüjtve. 
Vörösbe kötve. Ára 1 frt 50 kr. 

= Gyöngyvirágok. Nyugoti 
költökből forditva s ujra összegyüjt- 
ve. Csinosan kötve 1 frt 50 kr. 

Thiers A. Első Napoleon trón- 
lemondása. Elba-sziget. Visszatérés. 
Forditotta Kecskeméty A. Ára 2 frt. 

— — VWaterloo. Ára 2 frt. 
— — I. Napoleon Szt.-Ilona szigetén. 

Ára 1 frt 20 kr. 

, (309) , e-3) 
Két- vagy háromlovas szekér 
Miméreimeré 

egy — vagy több napokra, alólírtnál kül- 
magyarutczában Dietrich S. ur házában, 
ki is egyszersmind ajálnja magát minden- 
féle asztalos munkák, butorok, pad- 
lózatok, kereskedésekbe való stelá- 
zsik sat. sat. gyors és jutányos elkészitésére. 

KÖLESÉRI JÁNOS, 
agsztalos mester. 

A Galamdférget 
Cántliká-gilisztát) 

fájdalom nélkül 2 óra alatt elűzi Dr. 
Bloch Becsben, Praterstrasse Nr. 
42. Gyógyszer utasitással küldetik. = 
Egyebet levelezés által. 

intézet minden tárgytól a tiszta becsértéknek legalább 60 és legfeljebb 90 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


